
RUNDUM ÜBERZEUGENDE
SANITÄRTECHNIK.

GABAG DUSCHWANNEN RIGI
KOMFORTABEL UND SICHER DUSCHEN

SWISS MADE
URHEBERRECHT DURCH GABAG PRODUKTIONS UND VERTRIEBS AG
TECHNISCHE ÄNDERUNGEN VORBEHALTEN



DUSCHWANNEN AUF MASS / RECEVEURS DE DOUCHE SUR MESURE

VENTIL
BONDE

OBERFLÄCHE  
SURFACE

MASSANGABEN  
DIMENSIONS

ABLAUFROST | ABLAUFVENTIL
GRILLE | BONDE

OBERFLÄCHENVERARBEITUNG
FINITION DE LA SURFACE

MONTAGE /
INSTALLATION

HÖHE  
HAUTEUR

Technische Änderungen jederzeit vorbehalten / Sous réserve, à tout moment, de modifications techniques.

GLATT / LISSE

SCHIEFERTEXTUR /  
TEXTURE ARDOISE

Runder Ablaufrost  aus 
rostfreiem Stahl 

Schiefertextur-Finish /
Finition texture ardoise

Glattes Finish / Finition lisse

30 mm

Eingebaut: Auf Unterlagsbo­
den Fliese an Wannenrand. 
Installationssystem GABAG /  
Encastré: Sur chape de ciment 
Carrelage au bord du receveur. 
Système d’installation GABAG

Auf Roh-Betonboden mit 
höhenjustierbarem Schall­
schutzelement. Installations­
system GABAG / Sur sol de 
béton brut avec support  
anti-bruit ajustable en hauteur. 
Système d’installation GABAG

Inkl. Viega 90 
Tempoplex Plus

Ø
 5

0

45

Ø 110

295

185

90

80×100 ➝ 80 × 100

80 × 80 / 90 × 90 / 100 × 100

90 × 90 / 100 × 100

80 × 120 / 90 × 120

80 × 120 / 90 × 120

70	 ×	 80 ➝ 210

71 ➝ 75	 ×	 80 ➝ 210

76 ➝ 80	 ×	 80 ➝ 210

81 ➝ 90	 ×	 80 ➝ 210

91 ➝ 100	 ×	 100 ➝ 210

101 ➝ 110	 ×	 100 ➝ 210

111 ➝ 120	 ×	 140 ➝ 180

120 ➝ 130	×	 120 ➝ 180

131 ➝ 140	×	 120 ➝ 140



RIGI 80×120 weiss, glattes Finish, Montage auf dem Bodenbelag / RIGI 80×120 blanc, finition lisse, installation posé

RIGI 80 × 120 weiss, glattes Finish, Einbaumontage / RIGI 80 × 120 blanc, finition lisse, installation encastré





RIGI 90×120 weiss, Textur­Finish Schiefer, Montage auf dem Bodenbelag / 
RIGI 90×120 blanc, finition texture ardoise, installation posé



(H) 

(H) 

(H) (H) 

(H) 

(H) 

Masse in mm / Mesures en mm
V: m3; P: kg

Ø 90 30
±1

B

400

A

X

X

XX

             800

810  �  900

 910  � 1000

1010 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

26

29

33

36

39

42

46

49

52

56

58

62

66

69

             800

810  �  900

 910  � 1000

1010 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

A      B      V       PA      B      V       P
0,047

0,047

0,047

0,056

0,056

0,065

0,065

0,079

0,079

0,079

0,088

0,088

0,098

0,098

0,047

0,047

0,047

0,056

0,056

0,065

0,065

0,079

0,079

0,079

0,088

0,088

0,098

0,098

28

32

35

38

42

45

49

53

56

60

63

66

71

74

0,047

0,047

0,047

0,056

0,056

0,065

0,065

0,079

0,079

0,079

0,088

0,088

0,098

0,098

33

37

42

46

50

54

58

62

67

71

75

79

84

88

             800

810  �  900

 910  � 1000

1010 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

0,047

0,047

0,047

0,056

0,056

0,065

0,065

0,079

0,079

0,079

0,088

0,088

0,098

0,098

30

34

38

41

45

48

52

56

60

64

67

71

75

79

             800

810  �  900

 910  � 1000

1010 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

1000 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

0,068

0,068

0,074

0,080

0,085

0,091

0,096

0,099

0,104

0,109

0,114

51

56

60

65

69

74

79

80

85

88

94

1000 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

0,068

0,068

0,074

0,080

0,085

0,091

0,096

0,108

0,114

0,119

0,125

56

62

66

72

76

82

88

89

95

99

105

1200 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

0'094

0'094

0'108

0'115

0'122

0'129

68

74

79

85

89

95

1200 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1310 � 1400

0'094

0'094

0'108

0'115

0'122

0'129

0,114

74

82

86

94

97

106

102

Ø 90 

30
 ±

1

B

400

X

X

A

C F

D

E

Version «L» Version «R»

Masse in mm / Mesures en mm

700

700

710

710

300

400

0'056

0'056

38

44

1200

1200

800

900

400

450

Masse in mm / Mesures en mm

A          B           C           D          F           R           V        P

A          B           C           D          F           R           V        P

650

650

250

350

550

550

0'056

0'056

41

47

1200

1200

800

900

400

450

Version «L» Version «R»

Ø 90 

30
 ±

1

B

400

X

X

A

C
F

D

R

A             B           C             V         P

800

900

1000

800

900

1000

0'047

0'047

0'068

30

38

46

Masse in mm / Mesures en mm

150

200

250

Masse in mm / Mesures en mm

A           B          C           D          E          V        P
400

500

710

710

0'047

0'068

31

41

900

1000

900

1000

170

250

Ø 90 

30
 ±

1

X

B

A

C

C

X

X

Ø 90 

30
 ±

1

B

A

C

C

X

D

D

E135º

135º

135º

135º

Beispiel einer Anwendung einer rutschfesten 
Behandlung (Antislip). Die Anwendung hängt vom 
Format ab.
Exemple application traitement antislip. 
L’application varie selon le format el le modèle du 
receveur.

Ø 90 

30
 ±

1

B

A

C

C

R

X

X

Masse in mm / Mesures en mm

A             B            C            R              V         P

800

900

1000

800

900

1000

0'047

0'047

0'068

27

35

45

150

200

250

550

550

550

Beispiel einer Anwendung einer rutschfesten 
Behandlung (Antislip). Die Anwendung hängt vom 
Format ab.
Exemple application traitement antislip. 
L’application varie selon le format el le modèle du 
receveur.
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A      B      V       P A      B      V       P

A      B      V       PA      B      V       P A      B      V       P A      B      V       P

RECHTECKIGE DUSCHWANNE  / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE RECTANGULAIRE NATURE QUADRATISCHE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE CARRÉ

PENTAGONFÖRMIGE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE PENTAGONAL

WINKELFÖRMIGE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE D’ANGLE

NATURE PENTAGONFÖRMIGE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE PENTAGONAL

NATURE WINKELFÖRMIGE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE D’ANGLE

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré

TECHNISCHE INFORMATIONEN / INFORMATION TECHNIQUE



(H) 

(H) 

(H) (H) 

(H) 

(H) 

Masse in mm / Mesures en mm
V: m3; P: kg

Ø 90 30
±1

B

400

A

X

X

XX

             800

810  �  900

 910  � 1000

1010 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

26

29

33

36

39

42

46

49

52

56

58

62

66

69

             800

810  �  900

 910  � 1000

1010 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

A      B      V       PA      B      V       P
0,047

0,047

0,047

0,056

0,056

0,065

0,065

0,079

0,079

0,079

0,088

0,088

0,098

0,098

0,047

0,047

0,047

0,056

0,056

0,065

0,065

0,079

0,079

0,079

0,088

0,088

0,098

0,098

28

32

35

38

42

45

49

53

56

60

63

66

71

74

0,047

0,047

0,047

0,056

0,056

0,065

0,065

0,079

0,079

0,079

0,088

0,088

0,098

0,098

33

37

42

46

50

54

58

62

67

71

75

79

84

88

             800

810  �  900

 910  � 1000

1010 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

0,047

0,047

0,047

0,056

0,056

0,065

0,065

0,079

0,079

0,079

0,088

0,088

0,098

0,098

30

34

38

41

45

48

52

56

60

64

67

71

75

79

             800

810  �  900

 910  � 1000

1010 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

1000 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

0,068

0,068

0,074

0,080

0,085

0,091

0,096

0,099

0,104

0,109

0,114

51

56

60

65

69

74

79

80

85

88

94

1000 � 1100

1110 � 1200

1210 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1810 � 1900

1910 � 2000

2010 � 2100

0,068

0,068

0,074

0,080

0,085

0,091

0,096

0,108

0,114

0,119

0,125

56

62

66

72

76

82

88

89

95

99

105

1200 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

0'094

0'094

0'108

0'115

0'122

0'129

68

74

79

85

89

95

1200 � 1300

1310 � 1400

1410 � 1500

1510 � 1600

1610 � 1700

1710 � 1800

1310 � 1400

0'094

0'094

0'108

0'115

0'122

0'129

0,114

74

82

86

94

97

106

102

Ø 90 

30
 ±

1

B

400

X

X

A

C F

D

E

Version «L» Version «R»

Masse in mm / Mesures en mm

700

700

710

710

300

400

0'056

0'056

38

44

1200

1200

800

900

400

450

Masse in mm / Mesures en mm

A          B           C           D          F           R           V        P

A          B           C           D          F           R           V        P

650

650

250

350

550

550

0'056

0'056

41

47

1200

1200

800

900

400

450

Version «L» Version «R»

Ø 90 

30
 ±

1

B

400

X

X

A

C
F

D

R

A             B           C             V         P

800

900

1000

800

900

1000

0'047

0'047

0'068

30

38

46

Masse in mm / Mesures en mm

150

200

250

Masse in mm / Mesures en mm

A           B          C           D          E          V        P
400

500

710

710

0'047

0'068

31

41

900

1000

900

1000

170

250

Ø 90 

30
 ±

1

X

B

A

C

C

X

X

Ø 90 

30
 ±

1

B

A

C

C

X

D

D

E135º

135º

135º

135º

Ø 90 

30
 ±

1

B

A

C

C

R

X

X

Masse in mm / Mesures en mm

A             B            C            R              V         P

800

900

1000

800

900

1000

0'047

0'047

0'068

27

35

45

150

200

250

550

550

550

Beispiel einer Anwendung einer rutschfesten 
Behandlung (Antislip). Die Anwendung hängt vom 
Format ab.
Exemple application traitement antislip. 
L’application varie selon le format el le modèle du 
receveur.
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A      B      V       P A      B      V       P

A      B      V       PA      B      V       P A      B      V       P A      B      V       P

Beispiel einer Anwendung einer rutschfesten 
Behandlung (Antislip). Die Anwendung hängt vom 
Format ab.
Exemple application traitement antislip. 
L’application varie selon le format el le modèle du 
receveur.

NATURE RECHTECKIGE DUSCHWANNE  / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE RECTANGULAIRE QUADRATISCHE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE CARRÉ

NATURE PENTAGONFÖRMIGE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE PENTAGONAL

NATURE WINKELFÖRMIGE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE D’ANGLE

PENTAGONFÖRMIGE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE PENTAGONAL

WINKELFÖRMIGE DUSCHWANNE / RECEVEUR DE DOUCHE NATURE D’ANGLE

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré

V Transportvolumen (m3) | Volume à l'expédition
P Transportgewicht (Kg) | Poids à l'expédition
X Anwendungsbereich der Duschwände. Der minimale 

Raumbedarf der Duschwände beträgt ca. 30 mm. | 
Zone d’emplacement de la paroi de douche. L’espace 
minimum réservé à la paroi est de 30 mm.

(H) Mass in Verhältnis mit gelieferten Ventil | Mesure en 
fonction du vidage livré



ALTE ZUGERSTRASSE 12
6403 KÜSSNACHT AM RIGI

TELEFON	 +41 41 854 46 64
TELEFAX	 +41 41 854 46 65

INFO@GABAG.COM
WWW.GABAG.COM

RUNDUM ÜBERZEUGENDE
SANITÄRTECHNIK.

GABAG PRODUKTIONS 
UND VERTRIEBS AG V-

0
5-
23




